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Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – KWIECIEŃ 2011 r.

Niniejszy dokument obejmuje:

– ZAŁĄCZNIK I zawierający wykaz aktów przyjętych przez Radę w kwietniu 2011 r.1 2

– ZAŁĄCZNIK II zawierający dalsze szczegóły dotyczące przyjęcia tych aktów. CZĘŚĆ I 

zawiera informacje na temat przyjęcia aktów ustawodawczych, takie jak data przyjęcia, 

odpowiednie posiedzenie Rady, numer przyjętego dokumentu oraz – w stosownych 

przypadkach – obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania, objaśnienia głosowania 

oraz oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia Rady. CZĘŚĆ II zawiera 

informacje, które Rada postanowiła podać do wiadomości publicznej, na temat przyjęcia 

pozostałych aktów.

  
1 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie, takich jak decyzje proceduralne, 

mianowania, decyzje organów ustanowionych na mocy umów międzynarodowych, 
szczegółowe decyzje budżetowe, itp.

2 W przypadku aktów ustawodawczych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej 
mogą wystąpić różnice między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt został przyjęty,
a faktyczną datą samego aktu, ponieważ akty ustawodawcze przyjmowane w drodze zwykłej 
procedury ustawodawczej są uznawane za przyjęte dopiero wtedy, gdy zostaną podpisane 
zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przewodniczącego Parlamentu Europejskiego 
oraz sekretarzy generalnych obu instytucji.
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Niniejszy dokument jest dostępny również w Internecie ( http://consilium.europa.eu/ ) zakładka 

„Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Miesięczny wykaz aktów Rady”. Dokumenty 

wymienione w wykazie są również dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady: (Dostęp 

do dokumentów Rady: rejestr publiczny).

Należy zauważyć, że wyłącznie protokoły dotyczące ostatecznego przyjęcia aktów 

ustawodawczych są autentyczne (dostępne pod adresem internetowym: http://consilium.europa.eu/, 

zakładka „Dokumenty”, „Przejrzystość prawodawstwa”, „Protokoły posiedzeń Rady”).

_______________
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ZAŁĄCZNIK I

WYKAZ AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W KWIETNIU 2011 R.

Procedura pisemna zakończona w dniu 1 kwietnia 2011 r.

Decyzja Rady 2011/210/WPZiB z dnia 1 kwietnia 2011 r. w sprawie operacji wojskowej Unii 
Europejskiej służącej wsparciu operacji pomocy humanitarnej w odpowiedzi na sytuację kryzysową 
w Libii (EUFOR Libya)
Dz.U. L 89 z 5.4.2011, s. 17–20

Procedura pisemna zakończona w dniu 6 kwietnia 2011 r.

Decyzja Rady 2011/221/WPZiB z dnia 6 kwietnia 2011 r. zmieniająca decyzję Rady 
2010/656/WPZiB przedłużającą obowiązywanie środków ograniczających wobec Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej
Dz.U. L 93 z 7.4.2011, s. 20–25

Rozporządzenie Rady (UE) nr 330/2011 z dnia 6 kwietnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 560/2005 nakładające określone szczególne środki ograniczające skierowane przeciwko 
niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Republice Wybrzeża Kości Słoniowej
Dz.U. L 93 z 7.4.2011, s. 10–15

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2011 r.

Decyzja wykonawcza Rady 2011/230/WPZiB z dnia 08.04.11 r. w sprawie wykonania decyzji 
2011/656/WPZiB przedłużającej obowiązywanie środków ograniczających wobec Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej
Dz.U. L 97 z 12.4.2011, s. 46–46

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 348/2011 z dnia 8 kwietnia 2011 r. w sprawie 
wykonania rozporządzenia (WE) nr 560/2005 nakładającego określone szczególne środki 
ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją 
w Republice Wybrzeża Kości Słoniowej
Dz.U. L 97 z 12.4.2011, s. 1–2

3081. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAWY 
WEWNĘTRZNE), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 11 i 12 kwietnia 2011 r.

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 513/2011 z dnia 11 maja 2011 r. 
dotyczące zmiany rozporządzenia (WE) nr 1060/2009 w sprawie agencji ratingowych (Tekst mający 
znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 145 z 31.5.2011, s. 30–56

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/51/UE z dnia 11 maja 2011 r. zmieniająca 
dyrektywę Rady 2003/109/WE w celu rozszerzenia jej zakresu na osoby objęte ochroną 
międzynarodową (Tekst mający znaczenie dla EOG)
Dz.U. L 132 z 19.5.2011, s. 1–4
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 511/2011 z dnia 11 maja 2011 r. 
w sprawie wprowadzenia w życie dwustronnej klauzuli ochronnej zawartej w umowie o wolnym 
handlu między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi a Republiką Korei
Dz.U. L 145 z 31.5.2011, s. 19–27

Konkluzje Rady dotyczące sprawozdania Europejskiej Sieci Zapobiegania Przestępczości (ESZP) za 
rok 2010 oraz programu prac sieci na rok 2011
7135/1/11 REV1 + REV 1 COR 1 (de) + REV 1 COR 2 (sk) + REV 2 (mt)

Konkluzje Rady w sprawie sprzyjania koncepcji polegającej na zapobieganiu przestępczości przez 
projektowanie otoczenia
8094/11

Rezolucja Rady w sprawie wykorzystywania psów policyjnych w Unii Europejskiej
8178/11 + REV 1 (it)

Rezolucja Rady w sprawie zaleceń dotyczących organizowania ważnych imprez piłkarskich i innych 
ważnych imprez sportowych, w szczególności turniejów organizowanych przez więcej niż jedno 
państwo
8179/11 COR 1 (nl) + COR 2 (pt)

Konkluzje Rady w sprawie wkładu organów celnych w realizację programu sztokholmskiego 
w zakresie zwalczania poważnej i zorganizowanej przestępczości transgranicznej
8096/11

Konkluzje Rady w sprawie dalszego opracowywania oceny ryzyka na potrzeby zarządzania 
katastrofami w Unii Europejskiej
8068/11 + COR 1+ REV 1 (hu, pl, sk)

Konkluzje Rady w sprawie współpracy między Europolem a centrum SECI/SELEC
8185/11

Rozporządzenie Rady (UE) nr 370/2011 z dnia 11 kwietnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie 
Rady (WE) nr 215/2008 w sprawie rozporządzenia finansowego mającego zastosowanie do 10. 
Europejskiego Funduszu Rozwoju w zakresie dotyczącym Europejskiej Służby Działań 
Zewnętrznych
Dz.U. L 102 z 16.4.2011, s. 1–5

Decyzja Rady zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą zewnętrznych biegłych rewidentów 
krajowych banków centralnych w odniesieniu do zewnętrznych biegłych rewidentów Nationale 
Bank van België / Banque Nationale de Belgique
7151/11

2011/255/UE: Decyzja Rady z dnia 11 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Nową Zelandią na 
podstawie art. XXIV ust. 6. oraz art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) z 1994 r. odnoszącego się do zmian list koncesyjnych Republiki Bułgarii i Rumunii 
w związku z ich przystąpieniem do Unii Europejskiej
Dz.U. L 110 z 29.4.2011, s. 12–12
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2011/247/UE: Decyzja Rady z dnia 11 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Australią na 
podstawie art. XXIV ust. 6. oraz art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) z 1994 r. odnoszącego się do zmian list koncesyjnych Republiki Bułgarii i Rumunii 
w związku z ich przystąpieniem do Unii Europejskiej
Dz.U. L 104 z 20.4.2011, s. 1–1 

2011/256/UE: Decyzja Rady z dnia 11 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką 
Argentyńską na podstawie art. XXIV ust. 6. oraz art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf 
celnych i handlu (GATT) z 1994 r. odnoszącego się do zmian list koncesyjnych Republiki Bułgarii 
i Rumunii w związku z ich przystąpieniem do Unii Europejskiej
Dz.U. L 110 z 29.4.2011, s. 13–13

Decyzja Rady dotycząca zmiany decyzji Rady z dnia 26 lipca 2010 r. w sprawie udziału Unii 
Europejskiej w negocjacjach w sprawie zmian Protokołu w sprawie metali ciężkich z 1998 roku, do 
Konwencji w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na dalekie odległości z 1979 
roku
8207/11 + COR 1(fi)

Konkluzje Rady w sprawie zarządzania migracją z południowego sąsiedztwa
8710/2/11 REV 2

3082. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (do SPRAW ZAGRANICZNYCH), które odbyło 
się w Luksemburgu w dniu 12 kwietnia 2011 r.

2011/283/UE: Decyzja Rady z dnia 12 kwietnia 2011 r. w sprawie zawarcia protokołu do Umowy 
o partnerstwie i współpracy ustanawiającej partnerstwo między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Mołdowy, z drugiej strony, w sprawie 
umowy ramowej między Unią Europejską a Republiką Mołdowy dotyczącej ogólnych zasad udziału 
Republiki Mołdowy w programach unijnych
Dz.U. L 131 z 18.5.2011, s. 1–1

2011/248/UE: Decyzja Rady z dnia 12 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią Europejską, z jednej strony, a Autonomią 
Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony, w celu dalszej liberalizacji 
handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami rolnymi oraz rybami i produktami 
rybołówstwa, zmieniającego Eurośródziemnomorski przejściowy układ stowarzyszeniowy 
w sprawie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, 
a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej na Zachodnim 
Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony
Dz.U. L 104 z 20.4.2011, s. 2–2
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Decyzja Rady w sprawie zawarcia Porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią 
Europejską, z jednej strony, a Autonomią Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, 
z drugiej strony, w celu dalszej liberalizacji handlu produktami rolnymi, przetworzonymi 
produktami rolnymi oraz rybami i produktami rybołówstwa, zmieniającego Eurośródziemnomorski 
przejściowy układ stowarzyszeniowy w sprawie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą 
Europejską, z jednej strony, a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii 
Palestyńskiej na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony
7770/11 + COR1 (sv) + REV1 (sl)

Decyzja wykonawcza Rady 2011/345/WPZiB z dnia 16.06.11 r. dotycząca wykonania decyzji 
2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
Dz.U. L 159 z 17.6.2011, s. 93–94

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 573/2011 z dnia 16.06.11 r. dotyczące wykonania art. 
16 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających w związku 
z sytuacją w Libii
Dz.U. L 159 z 17.6.2011, s. 5–6

2010/232/WPZiB: Decyzja Rady 2010/232/WPZiB z dnia 26 kwietnia 2010 r. w sprawie 
odnowienia środków ograniczających skierowanych przeciwko Birmie/Związkowi Myanmar
Dz.U. L 105 z 27.4.2010, s. 22–108

Decyzja Rady 2011/235/WPZiB z dnia 12 kwietnia 2011 r. dotycząca środków ograniczających 
skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Iranie
Dz.U. L 100 z 14.4.2011, s. 51–57

Rozporządzenie Rady (UE) nr 359/2011 z dnia 12 kwietnia 2011 r. dotyczące środków 
ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku 
z sytuacją w Iranie
Dz.U. L 100 z 14.4.2011, s. 1–11

Konkluzje Rady w sprawie Jemenu
8874/11

Konkluzje Rady w sprawie Bahrajnu
8873/11

Konkluzje Rady w sprawie Libii
8925/11

Konkluzje Rady w sprawie Syrii
8871/11 + COR1

Konkluzje Rady w sprawie Wybrzeża Kości Słoniowej
8972/11

Konkluzje Rady w sprawie Birmy/Związku Myanmar
8736/11
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3083. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (DO SPRAW OGÓLNYCH), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 13 kwietnia 2011 r.

Decyzja Rady w sprawie ustaleń dotyczących negocjowania układu monetarnego z Republiką 
Francuską działającą na rzecz francuskiej zbiorowości zamorskiej Saint-Barthélemy
7388/11 + REV1(fr) + COR1(sv)
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Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma przyjąć Unia Europejska w ramach Rady Stabilizacji 
i Stowarzyszenia utworzonej Układem o stabilizacji i stowarzyszeniu między Wspólnotami 
Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Chorwacji, z drugiej 
strony, w sprawie zmian Protokołu 4 do tego Układu dotyczącego definicji pojęcia „produkty 
pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
8533/11

Konkluzje Rady w sprawie strategii Unii Europejskiej na rzecz regionu Dunaju
8388/11 + ADD1+REV1

3084. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), które odbyło 
się w Luksemburgu w dniu 14 kwietnia 2011 r.

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 512/2011 z dnia 11 maja 2011 r. 
w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 732/2008 wprowadzającego ogólny system 
preferencji taryfowych na okres od dnia 1 stycznia 2009 r. do dnia 31 grudnia 2011 r.
Dz.U. L 145 z 31.5.2011, s. 28–29

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 10/2010 Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego zatytułowanego „Szczególne działania w dziedzinie rolnictwa na rzecz regionów 
najbardziej oddalonych Unii oraz mniejszych wysp Morza Egejskiego”
8443/11

Konkluzje Rady w sprawie strategii przygotowania niektórych państw sąsiadujących do 
przystąpienia do konwencji WE-EFTA z 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej i o uproszczeniu 
formalności w obrocie towarowym
6800/2/11 REV2

Decyzja Rady w sprawie podpisania Regionalnej konwencji w sprawie paneurośródziemnomorskich 
preferencyjnych reguł pochodzenia
9124/3/10 REV3 + COR1 (el)

Konkluzje Rady w sprawie planu wdrażania strategii UE na rzecz wspierania działań 
zmniejszających ryzyko związane z klęskami żywiołowymi w krajach rozwijających się w latach 
2011–2014
8605/11

Dyrektywa Rady  zmieniająca dyrektywę Rady 91/414/EWG w celu odnowienia włączenia 
karbendazymu jako substancji czynnej (Tekst mający znaczenie dla EOG)
5974/11

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 kwietnia 2011 r.

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 405/2011 z dnia 19 kwietnia 2011 r. nakładające 
ostateczne cło wyrównawcze i stanowiące o ostatecznym pobraniu cła tymczasowego nałożonego 
na przywóz niektórych sztab i prętów ze stali nierdzewnej pochodzących z Indii
Dz.U. L 108 z 28.4.2011, s. 3–10
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Procedura pisemna zakończona w dniu 29 kwietnia 2011 r.

Decyzja wykonawcza Rady 2011/261/WPZiB z dnia 29 kwietnia 2011 r. w sprawie wykonania 
decyzji 2010/656/WPZiB przedłużającej obowiązywanie środków ograniczających wobec Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej
Dz.U. L 111 z 30.4.2011, s. 17–18

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 419/2011 z dnia 29.04.11 r. w sprawie wykonania 
rozporządzenia (WE) nr 560/2005 nakładającego określone szczególne środki ograniczające 
skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Republice Wybrzeża 
Kości Słoniowej.
Dz.U. L 111 z 30.4.2011, s. 1–2

______________
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ZAŁĄCZNIK II
(CZĘŚĆ I)

INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH
KWIECIEŃ 2011

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

3081. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR 
SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAWY WEWNĘTRZNE), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniach 11 i 12 kwietnia 2011 r.
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 513/2011 z dnia 
11 maja 2011 r. dotyczące zmiany rozporządzenia (WE) nr 1060/2009 w 
sprawie agencji ratingowych (Tekst mający znaczenie dla EOG)

PE–CONS 70/10 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

Oświadczenie delegacji portugalskiej
„Portugalia zdecydowanie opowiada się za przyznaniem Europejskiemu Urzędowi Nadzoru Giełd i Papierów Wartościowych (ESMA) statusu 
prawdziwie europejskiego organu nadzoru w stosunku do agencji ratingowych, z zadowoleniem przyjmuje zatem postulowane rozporządzenie 
przyznające ESMA kompetencje w zakresie rejestracji agencji ratingowych i nadzoru nad nimi. Niemniej jednak Portugalia ubolewa, że uprawnienia 
w zakresie egzekwowania przepisów przyznane ESMA w postulowanym rozporządzeniu wydają się mniejsze niż uprawnienia w zakresie 
egzekwowania przepisów, które posiadają obecnie właściwe organy krajowe egzekwujące wykonanie przepisów finansowych przez uczestników 
rynków. Chociaż ESMA przyznano uprawnienia w zakresie nakładania sankcji, błędem byłoby, naszym zdaniem, gdyby uprawnienia te były 
ograniczone do kwazimechanicznego stosowania kryteriów i wysokości kwot określonych w odnośnym prawodawstwie. W szczególności na 
początku działalności ESMA, Portugalia oczekuje, że uprawnienia w zakresie egzekwowania przepisów przyznane ESMA nie będą ograniczać się 
wyłącznie do stwierdzania, czy dana sankcja zostanie zastosowana, czy nie.”
Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa, Hiszpanii, Niderlandów, Szwecji, Austrii, Finlandii, Węgier, Irlandii i Luksemburga 
„Wymienione wyżej państwa członkowskie z zadowoleniem przyjmują zmianę rozporządzenia 1060/2009, która umożliwi Europejskiemu Urzędowi 
Nadzoru Giełd i Papierów Wartościowych (ESMA) sprawowanie nadzoru nad agencjami ratingowymi zgodnie z porozumieniem osiągniętym 
w sprawie pakietu nadzorczego w UE. Ponadto wspomniane państwa członkowskie z zadowoleniem przyjmują zwłaszcza fakt, że ESMA, we 
współpracy z Europejskim Urzędem Nadzoru Bankowego (EBA) i Europejskim Urzędem Nadzoru Ubezpieczeń i Pracowniczych Programów 
Emerytalnych (EIOPA), wyda i zaktualizuje wytyczne dotyczące stosowania systemu zatwierdzającego na mocy art. 4 ust. 3 do dnia 7 czerwca 2011 
r. Wytyczne te są niezbędne do sprecyzowania, że zatwierdzenie może zostać dokonane, jeżeli system regulacyjny państwa trzeciego lub, 
w przypadku braku takich wymogów regulacyjnych, sama agencja ratingowa stosuje wymogi co najmniej tak rygorystyczne, jak wymogi określone 
w art. 6–12 rozporządzenia 1060/2009. Zatwierdzająca agencja ratingowa pozostaje odpowiedzialna przed ESMA za przestrzeganie takich wymogów, 
zgodnie z art. 4 ust. 5 rozporządzenia 1060/2009.”



12613/11 hod 11
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F 2A EN

INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH
KWIECIEŃ 2011

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady 2011/51/UE z dnia 11 maja 
2011 r. zmieniająca dyrektywę Rady 2003/109/WE w celu rozszerzenia jej 
zakresu na osoby objęte ochroną międzynarodową (Tekst mający znaczenie 
dla EOG)

PE–CONS 66/10 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu z 
wyjątkiem:
Przeciw: CS i MT

Oświadczenie Komisji
„Komisja przypomina, że zależy jej, by państwa członkowskie tworzyły tabele korelacji łączące przyjmowane środki transpozycji z przedmiotową 
dyrektywą UE i by w ramach transpozycji prawodawstwa UE przekazywały informacje o tych tabelach Komisji – w interesie obywateli, lepszego 
stanowienia prawa i zwiększania jego przejrzystości oraz w celu pomocy w analizie tego, na ile przepisy krajowe są zgodne z przepisami unijnymi.
Komisja żałuje, że przepis, który znajdował się w przygotowanym przez nią w 2007 roku wniosku zmieniającym dyrektywę o pobycie 
długoterminowym i który miał na celu ustanowienie obowiązku tworzenia tabel korelacji, nie spotkał się z akceptacją.
Komisja, w duchu kompromisu i z myślą o niezwłocznym przyjęciu wniosku o pobycie długoterminowym, jest skłonna zaakceptować zastąpienie 
przepisu mówiącego o obowiązku tworzenia tabel korelacji stosownym motywem zachęcającym państwa członkowskie do takiej praktyki.
Jednak stanowisko Komisji w odniesieniu do tego aktu nie może być traktowane jako precedens. Komisja nadal będzie dokładała starań, by znaleźć –
wraz z Parlamentem Europejskim i Radą – odpowiednie rozwiązanie tej horyzontalnej kwestii instytucjonalnej.”



12613/11 hod 12
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F 2A EN

INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH
KWIECIEŃ 2011

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Oświadczenie Malty
„Malta:
Z żalem stwierdza, że wniosek dotyczący dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającej dyrektywę 2003/109/WE w celu rozszerzenia 
zakresu jej obowiązywania na osoby objęte ochroną międzynarodową nie uwzględnia problemów, z którymi boryka się Malta. Dyrektywa sprawi, że 
nasili się presja, której już poddany jest ten kraj z uwagi na liczbę obecnych tam osób objętych ochroną międzynarodową i na ograniczoną zdolność 
absorpcyjną.
Odwołuje się zwłaszcza do uzasadnienia zamieszczonego w sprawozdaniu Parlamentu Europejskiego do przedmiotowego wniosku, w którym to 
uzasadnieniu zwrócono uwagę, że wniosek ten może skutkować nasileniem presji, której poddane są państwa członkowskie goszczące – ze względu 
na swoją sytuację geograficzną lub demograficzną – nieproporcjonalnie dużą liczbę osób objętych ochroną międzynarodową. W uzasadnieniu 
podkreślono również, że przepisy dyrektywy powinny być stosowane w taki sposób, by ułatwić osobom objętym ochroną międzynarodową, które 
korzystają ze statusu rezydenta długoterminowego w państwie członkowskim stojącym w obliczu takiej nieproporcjonalnej presji, skorzystanie z 
prawa do zamieszkania w państwie członkowskim innym niż państwo, które przyznało ochronę międzynarodową.
Apeluje do państw członkowskich, by zrealizowały to zalecenie i ułatwiły osobom objętym ochroną międzynarodową przemieszczanie się z Malty, po 
tym jak otrzymają one tam status rezydenta długoterminowego – tak by można było zminimalizować negatywne skutki, które w przeciwnym razie 
wynikłyby z wdrażania przedmiotowej dyrektywy.
Ponawia apel o większą solidarność, która miałaby polegać na relokacji wewnątrz UE osób objętych ochroną międzynarodową, tak jak apelowano o to 
w Europejskim pakcie o imigracji i azylu i jak potwierdzono w konkluzjach Rady zaaprobowanych przez Radę Europejską w dniu 17 czerwca 2010 r.
Przypomina, że polityka Unii Europejskiej w dziedzinie imigracji i azylu musi się opierać na zasadzie solidarności i na sprawiedliwym podziale 
odpowiedzialności – w myśl art. 80 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (TFUE) – i oświadcza, że przedmiotowy wniosek nie przewiduje 
środków mających realizować tę zasadę, mimo że jest to pierwszy akt, który zostanie przyjęty po utworzeniu wspólnego europejskiego system 
azylowego.
Chciałaby, aby inne akty przyjmowane w kontekście wspomnianego systemu w pełni respektowały zasadę zapisaną w art. 80 TFUE i by zgodnie z tą 
nadrzędną zasadą stosowano system głosowania większością kwalifikowaną.”



12613/11 hod 13
ZAŁĄCZNIK II (CZĘŚĆ I) DG F 2A EN

INFORMACJE O PRZYJĘTYCH AKTACH USTAWODAWCZYCH
KWIECIEŃ 2011

TYTUŁ AKTU USTAWODAWCZEGO PRZYJĘTE 
TEKSTY

TRYB 
GŁOSOWANIA

WYNIK 
GŁOSOWANIA

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 511/2011 z dnia 
11 maja 2011 r. w sprawie wprowadzenia w życie dwustronnej klauzuli 
ochronnej zawartej w umowie o wolnym handlu między Unią Europejską 
i jej państwami członkowskimi a Republiką Korei

PE–CONS 8/11 Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

3084. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), które odbyło 
się w Luksemburgu w dniu 14 kwietnia 2011 r.
Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 512/2011 z dnia 
11 maja 2011 r. w sprawie zmiany rozporządzenia Rady (WE) nr 732/2008 
wprowadzającego ogólny system preferencji taryfowych na okres od dnia 1 
stycznia 2009 r. do dnia 31 grudnia 2011 r.

PE-CONS 10/2/11 
REV2

Większość 
kwalifikowana

Wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu

_____________________
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ZAŁĄCZNIK II CZĘŚĆ II DG F2A PL

ZAŁĄCZNIK II
CZĘŚĆ II

INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

Procedura pisemna zakończona w dniu 1 kwietnia 2011 r.
Decyzja Rady 2011/210/WPZiB z dnia 1 kwietnia 2011 r. w sprawie operacji wojskowej Unii 
Europejskiej służącej wsparciu operacji pomocy humanitarnej w odpowiedzi na sytuację kryzysową 
w Libii (EUFOR Libya)
8210/11 + COR1 (pt) + COR2 (it) + COR 3(et)

Procedura pisemna zakończona w dniu 6 kwietnia 2011 r.
Decyzja Rady 2011/221/WPZiB z dnia 6 kwietnia 2011 r. zmieniająca decyzję Rady 
2010/656/WPZiB przedłużającą obowiązywanie środków ograniczających wobec Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej
7242/11 + ADD1 REV2
Rozporządzenie Rady (UE) nr 330/2011 z dnia 6 kwietnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie (WE) 
nr 560/2005 nakładające określone szczególne środki ograniczające skierowane przeciwko niektórym 
osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Republice Wybrzeża Kości Słoniowej
7246/11 ADD1 REV2
Procedura pisemna zakończona w dniu 8 kwietnia 2011 r.
Decyzja wykonawcza Rady 2011/230/WPZiB z dnia 8 kwietnia 2011 r. w sprawie wykonania decyzji 
2011/656/WPZiB przedłużającej obowiązywanie środków ograniczających wobec Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej.
8686/11

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 348/2011 z dnia 8 kwietnia 2011 r. w sprawie wykonania 
rozporządzenia (WE) nr 560/2005 nakładającego określone szczególne środki ograniczające 
skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Republice Wybrzeża 
Kości Słoniowej.
8687/11



12613/11 hod/lw 15
ZAŁĄCZNIK II CZĘŚĆ II DG F2A PL

INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

3081. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (WYMIAR SPRAWIEDLIWOŚCI I SPRAWY 
WEWNĘTRZNE), które odbyło się w Luksemburgu w dniach 11 i 12 kwietnia 2011 r.

Konkluzje Rady dotyczące sprawozdania Europejskiej Sieci Zapobiegania Przestępczości (ESZP) za 
rok 2010 oraz programu prac sieci na rok 2011
7135/1/11 REV1 + COR 1 (de) +COR 2 (sk) + REV 2 (mt)

Konkluzje Rady w sprawie sprzyjania koncepcji polegającej na zapobieganiu przestępczości przez 
projektowanie otoczenia
8094/11
Rezolucja Rady w sprawie wykorzystywania psów policyjnych w Unii Europejskiej
8178/11 + REV 1 (it)
Rezolucja Rady w sprawie zaleceń dotyczących organizowania ważnych imprez piłkarskich i innych 
ważnych imprez sportowych, w szczególności turniejów organizowanych przez więcej niż jedno 
państwo
8179/11 + COR 1 (nl) + COR 2 (pt)
Konkluzje Rady w sprawie wkładu organów celnych w realizację sztokholmskiego programu w 
zwalczaniu poważnej i zorganizowanej przestępczości transgranicznej
8096/11

Konkluzje Rady w sprawie dalszego opracowywania oceny ryzyka na potrzeby zarządzania 
katastrofami w Unii Europejskiej
8068/11 + COR 1+ REV 1 (hu, pl, sk)
Konkluzje Rady w sprawie współpracy między Europolem a centrum SECI/SELEC
8185/11
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INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

Rozporządzenie Rady (UE) nr 370/2011 z dnia 11 kwietnia 2011 r. zmieniające rozporządzenie Rady 
(WE) nr 215/2008 w sprawie rozporządzenia finansowego mającego zastosowanie do 10. 
Europejskiego Funduszu Rozwoju w zakresie dotyczącym Europejskiej Służby Działań 
Zewnętrznych
7497/11 + REV 1 (en)
Decyzja Rady zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą zewnętrznych biegłych rewidentów 
krajowych banków centralnych w odniesieniu do zewnętrznych biegłych rewidentów Nationale Bank 
van België / Banque Nationale de Belgique
7151/11
2011/255/UE: Decyzja Rady z dnia 11 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Nową Zelandią na 
podstawie art. XXIV ust. 6. oraz art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) z 1994 r. odnoszącego się do zmian list koncesyjnych Republiki Bułgarii i Rumunii 
w związku z ich przystąpieniem do Unii Europejskiej
6534/11
2011/247/UE: Decyzja Rady z dnia 11 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Australią na 
podstawie art. XXIV ust. 6. oraz art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf celnych i handlu 
(GATT) z 1994 r. odnoszącego się do zmian list koncesyjnych Republiki Bułgarii i Rumunii 
w związku z ich przystąpieniem do Unii Europejskiej
6601/11



12613/11 hod/lw 17
ZAŁĄCZNIK II CZĘŚĆ II DG F2A PL

INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

2011/256/UE: Decyzja Rady z dnia 11 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Europejskiej Porozumienia w formie wymiany listów między Unią Europejską a Republiką 
Argentyńską na podstawie art. XXIV ust. 6. oraz art. XXVIII Układu ogólnego w sprawie taryf 
celnych i handlu (GATT) z 1994 r. odnoszącego się do zmian list koncesyjnych Republiki Bułgarii 
i Rumunii w związku z ich przystąpieniem do Unii Europejskiej
6607/11
Decyzja Rady dotycząca zmiany decyzji Rady z dnia 26 lipca 2010 r. w sprawie udziału Unii 
Europejskiej w negocjacjach w sprawie zmian Protokołu w sprawie metali ciężkich z 1998 roku, do 
Konwencji w sprawie transgranicznego zanieczyszczania powietrza na dalekie odległości z 1979 roku
8207/11 + COR1 (fi)
Konkluzje Rady w sprawie zarządzania migracją z południowego sąsiedztwa
8710/2/11 REV2

3082. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (do SPRAW ZAGRANICZNYCH), które odbyło się 
w Luksemburgu 12 kwietnia 2011 r.
2011/283/UE: Decyzja Rady z dnia 12 kwietnia 2011 r. w sprawie zawarcia protokołu do Umowy 
o partnerstwie i współpracy ustanawiającej partnerstwo między Wspólnotami Europejskimi i ich 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Mołdowy, z drugiej strony, w sprawie 
umowy ramowej między Unią Europejską a Republiką Mołdowy dotyczącej ogólnych zasad udziału 
Republiki Mołdowy w programach unijnych
8375/11 + COR1
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INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

2011/248/UE: Decyzja Rady z dnia 12 kwietnia 2011 r. w sprawie podpisania w imieniu Unii 
Porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią Europejską, z jednej strony, a Autonomią 
Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony, w celu dalszej liberalizacji 
handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami rolnymi oraz rybami i produktami 
rybołówstwa, zmieniającego Eurośródziemnomorski przejściowy układ stowarzyszeniowy w sprawie 
wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską, z jednej strony, a Organizacją 
Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej na Zachodnim Brzegu i w Strefie 
Gazy, z drugiej strony
7767/11 + COR1 (sv)

Decyzja Rady w sprawie zawarcia Porozumienia w formie wymiany listów pomiędzy Unią 
Europejską, z jednej strony, a Autonomią Palestyńską na Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, 
z drugiej strony, w celu dalszej liberalizacji handlu produktami rolnymi, przetworzonymi produktami 
rolnymi oraz rybami i produktami rybołówstwa, zmieniającego Eurośródziemnomorski przejściowy 
układ stowarzyszeniowy w sprawie wymiany handlowej i współpracy między Wspólnotą Europejską, 
z jednej strony, a Organizacją Wyzwolenia Palestyny (OWP) na rzecz Autonomii Palestyńskiej na 
Zachodnim Brzegu i w Strefie Gazy, z drugiej strony
7770/11 + COR1 (sv) + REV1 (sl)

Decyzja wykonawcza Rady 2011/345/WPZiB z dnia 16 czerwca 2011 r. dotycząca wykonania 
decyzji 2011/137/WPZiB w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Libii
8438/11 + ADD1 REV2
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 573/2011 z dnia 16 czerwca 2011 r. dotyczące 
wykonania art. 16 ust. 2 rozporządzenia (UE) nr 204/2011 w sprawie środków ograniczających 
w związku z sytuacją w Libii
8439/11 + ADD1 REV2
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INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

2010/232/WPZiB: Decyzja Rady 2010/232/WPZiB z dnia 26 kwietnia 2010 r. w sprawie odnowienia 
środków ograniczających skierowanych przeciwko Birmie/Związkowi Myanmar
8593/11 + ADD4 REV1
Decyzja Rady 2011/235/WPZiB z dnia 12 kwietnia 2011 r. dotycząca środków ograniczających 
skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją w Iranie
8430/11 + ADD1 REV1
Rozporządzenie Rady (UE) nr 359/2011 z dnia 12 kwietnia 2011 r. dotyczące środków 
ograniczających skierowanych przeciwko niektórym osobom, podmiotom i organom w związku 
z sytuacją w Iranie
8437/11 ADD1 REV1
Konkluzje Rady w sprawie Jemenu
8874/11
Konkluzje Rady w sprawie Bahrajnu
8873/11
Konkluzje Rady w sprawie Libii
8925/11
Konkluzje Rady w sprawie Syrii
8871/11 + COR1
Konkluzje Rady w sprawie Republiki Wybrzeża Kości Słoniowej
8972/11
Konkluzje Rady w sprawie Birmy/Związku Myanmar
8736/11
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INFORMACJE O INNYCH PRZYJĘTYCH AKTACH
KWIECIEŃ 2011

INNE AKTY
Wynik głosowania/oświadczenia podane do 

wiadomości publicznej

3083. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (DO SPRAW OGÓLNYCH), które odbyło się 
w Luksemburgu w dniu 13 kwietnia 2011 r.

Decyzja Rady w sprawie ustaleń dotyczących negocjowania układu monetarnego z Republiką 
Francuską działającą na rzecz francuskiej zbiorowości zamorskiej Saint-Barthélemy
7388/11 + REV1(fr) + COR1(sv)
Decyzja Rady w sprawie stanowiska, jakie ma przyjąć Unia Europejska w ramach Rady Stabilizacji 
i Stowarzyszenia utworzonej Układem o stabilizacji i stowarzyszeniu między Wspólnotami 
Europejskimi i ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Chorwacji, z drugiej 
strony, w sprawie zmian Protokołu 4 do tego Układu dotyczącego definicji pojęcia „produkty 
pochodzące” oraz metod współpracy administracyjnej
8533/11
Konkluzje Rady w sprawie strategii Unii Europejskiej na rzecz regionu Dunaju
8388/11 + ADD1 REV1

Oświadczenie delegacji Niemiec i Bułgarii
Delegacja Węgier przyłącza się do pierwszych dwu akapitów niniejszego oświadczenia.
„Niemcy oświadczają, że nie są w stanie zgodzić się z celem zaproponowanym w sekcji 3.1 komunikatu Komisji (COM(2010) 715 wersja 
ostateczna): „usunięcie istniejących ograniczeń w żeglowności, tak aby do roku 2015 umożliwić całoroczną żeglugę statków typu VIb2”.
Cel proponowany w sekcji 3.1 (tiret drugie wraz z przypisem) przewiduje warunki wykraczające poza minimalne wymogi w zakresie modernizacji 
określone w wytycznych dotyczących TEN-T (decyzja nr 661/2010/UE) w odniesieniu do klas dróg wodnych, całorocznej żeglowności oraz 
zanurzenia. Warunków tych nie można spełnić w taki sam sposób na wszystkich odcinkach Dunaju. Parametry modernizacji muszą zatem 
uwzględniać specyficzne warunki na poszczególnych odcinkach.
Wyniki prowadzonego obecnie przy wsparciu UE studium obejmującego niezależne od wariantów badania odcinka Dunaju między Straubing 
a Vilshofen są całkowicie otwarte. Studium to nie jest nastawione na cel przewidujący klasę VIb”.
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Oświadczenie delegacji Austrii i Rumunii
„Austria podziela zastrzeżenie dotyczące celu, o którym mowa w oświadczeniu Niemiec. Austria wyraża oczekiwanie, że cel ten zostanie 
przeformułowany zgodnie z procedurą przedstawioną w konkluzjach Rady (dok. ST 8388/11)”.

3084. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ROLNICTWO i RYBOŁÓWSTWO), które odbyło 
się w Luksemburgu w dniu 14 kwietnia 2011 r.
Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 10/2010 Europejskiego Trybunału 
Obrachunkowego zatytułowanego „Szczególne działania w dziedzinie rolnictwa na rzecz regionów 
najbardziej oddalonych Unii oraz mniejszych wysp Morza Egejskiego”
8443/11

Konkluzje Rady w sprawie strategii przygotowania niektórych państw sąsiadujących do przystąpienia 
do konwencji WE-EFTA z 1987 r. o wspólnej procedurze tranzytowej i o uproszczeniu formalności 
w obrocie towarowym
6800/2/11 REV2

Decyzja Rady w sprawie podpisania regionalnej konwencji w sprawie paneurośródziemnomorskich 
preferencyjnych reguł pochodzenia
9124/3/10 REV3 + COR1 (el)
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Oświadczenie Bułgarii, Republiki Czeskiej, Niemiec, Estonii, Węgier, Austrii, Portugalii, Rumunii, Słowenii i Finlandii w sprawie 
udoskonalenia reguł kumulacji pochodzenia obowiązujących w relacjach między UE, państwami EFTA, uczestnikami procesu stabilizacji 
i stowarzyszenia Unii Europejskiej oraz Turcją
„Bułgaria, Republika Czeska, Niemcy, Estonia, Węgry, Austria, Portugalia, Rumunia, Słowenia i Finlandia pragną podziękować kolejnym 
prezydencjom Rady oraz Komisji i państwom członkowskim za działania, które doprowadziły do porozumienia dotyczącego regionalnej konwencji 
w sprawie paneurośródziemnomorskich preferencyjnych reguł pochodzenia.
Aby uprościć i zmodernizować skomplikowane administracyjnie reguły pochodzenia, Komisja rozpoczęła już proces rewizji preferencyjnych reguł 
pochodzenia na podstawie przedmiotowej konwencji; choć termin rozpoczęcia obowiązywania zmienionej konwencji jest trudny do oszacowania, 
warto przypomnieć, że niektóre już stosowane reguły umożliwiają wdrożenie kumulacji w sposób mniej uciążliwy pod względem administracyjnym.
Ponieważ praktyczne i sprawnie działające reguły kumulacji są kluczowe dla współpracy handlowej partnerów w strefie kumulacji, wzywamy do 
ustanowienia takich reguł dotyczących możliwości kumulacji diagonalnej, którymi jest łatwo zarządzać, przy uwzględnieniu wszystkich istotnych 
czynników.
Biorąc pod uwagę perspektywę unijną uczestników procesu stabilizacji i stowarzyszenia Unii Europejskiej, rozwiązania z zakresu kumulacji 
diagonalnej oparte na łatwych w zarządzaniu regułach pochodzenia szczególnie przyczyniłyby się do zwiększenia poziomu współpracy handlowej, 
rozwoju gospodarczego i stabilności w rejonie Bałkanów Zachodnich”.
Oświadczenie Zjednoczonego Królestwa poparte przez Belgię, Republikę Czeską, Danię, Niemcy, Estonię, Irlandię, Francję, Włochy, Łotwę, 
Litwę, Luksemburg, Niderlandy, Austrię, Polskę i Finlandię
„Poparcie Zjednoczonego Królestwa dla przyjęcia przedmiotowego środka w żaden sposób nie wpływa na nasz stały sprzeciw wobec określania 
Kosowa mianem «Kosowo (na podstawie Rezolucji Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 1244(1999))», które to określenie 
naszym zdaniem nie odpowiada rzeczywiście neutralnemu stanowisku wobec statusu Kosowa. Zjednoczone Królestwo wzywa Europejską Służbę 
Działań Zewnętrznych oraz Komisję Europejską do szybkiego przeprowadzenia przekrojowej weryfikacji wszystkich odniesień do Kosowa we 
wszystkich dokumentach UE, aby wspominać o Kosowie w sposób rzeczywiście neutralny odnośnie do jego statusu”.

Oświadczenie Rumunii poparte przez Grecję, Hiszpanię, Cypr i Słowację
„Rumunia oświadcza, że decyzja o podpisaniu regionalnej konwencji w sprawie paneurośródziemnomorskich preferencyjnych reguł pochodzenia nie 
ma wpływu na stałe stanowisko Rumunii w odniesieniu do statusu Kosowa. Jednocześnie Rumunia jest zdania, że odniesienie do Kosowa brzmiące 
«Kosowo (na podstawie Rezolucji Rady Bezpieczeństwa Organizacji Narodów Zjednoczonych nr 1244(1999))» w dokumentach UE oraz, co 
ważniejsze, w porozumieniach podpisanych przez UE z Kosowem stanowi odzwierciedlenie neutralnego stanowiska co do statusu Kosowa”.
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Konkluzje Rady w sprawie planu wdrażania strategii UE na rzecz wspierania działań zmniejszających 
ryzyko związane z klęskami żywiołowymi w krajach rozwijających się w latach 2011–2014
8605/11

Dyrektywa Rady  zmieniająca dyrektywę Rady 91/414/EWG w celu odnowienia włączenia 
karbendazymu jako substancji czynnej (Tekst mający znaczenie dla EOG)
5974/11

Procedura pisemna zakończona w dniu 19.04.11 r.
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 405/2011 z dnia 19 kwietnia 2011 r. nakładające 
ostateczne cło wyrównawcze i stanowiące o ostatecznym pobraniu cła tymczasowego nałożonego na 
przywóz niektórych sztab i prętów ze stali nierdzewnej pochodzących z Indii
8356/11

Procedura pisemna zakończona w dniu 29 kwietnia 2011 r.
Decyzja wykonawcza Rady 2011/261/WPZiB z dnia 29 kwietnia 2011 r. w sprawie wykonania 
decyzji 2010/656/WPZiB przedłużającej obowiązywanie środków ograniczających wobec Republiki 
Wybrzeża Kości Słoniowej
9447/11
Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) nr 419/2011 z dnia 29 kwietnia 2011 r. w sprawie 
wykonania rozporządzenia (WE) nr 560/2005 nakładającego określone szczególne środki 
ograniczające skierowane przeciwko niektórym osobom i podmiotom w związku z sytuacją 
w Republice Wybrzeża Kości Słoniowej.
9448/11

______________


